
کمدی »تورقوزآباد« روی میز تدوین
»تورقوزآباد« جدیدترین س��اخته 
عل��ی ش��اه حاتمی پ��س از پایان 
فیلمب��رداری ب��ه مرحل��ه تدوین 
رس��ید. به گزارش »وطن امروز«، 
جدیدترین محص��ول مرکز فیلم 
و س��ریال عصر با نام »تورقوزآب��اد« به کارگردانی علی 
ش��اه حاتمی و تهیه کنندگی جلیل شعبانی که چندی 
پیش فیلمبرداری آن به پایان رس��یده بود، وارد مرحله 
تدوین شد. جدیدترین فیلم کارگردان سریال خاطره انگیز 
»خوش رکاب« و فیلم های سینمایی »آخرین شناسایی« 
و »تعقیب س��ایه ها« این بار هم در ژانر طنز پس از ۲ 
ماه فیلمبرداری در لوکیشن های متعدد آخرین مراحل 
فن��ی خ��ود را طی می کن��د. نیما ش��عبان نژاد، هومن 
حاجی عبداللهی، محمد بحرانی، مجید مظفری و سیما 

تیرانداز از بازیگران اصلی این فیلم هستند.

 انتشار جلد دوم کتاب کارگاهی
»تار و پود«

جلد دوم کتاب »تار و پود )کارگاه شعر و شاعری(« 
به همت انتش��ارات کتابس��تان معرفت روانه بازار شد. 
به گ��زارش »وطن امروز«، این اثر ۲ جلدی که تألیف 
س��یدمهدی موسوی است، مجموعه ای کارگاهی برای 
علاقه مندان و نوآموزان شعر است. جلد اول این کتاب 
آمیزه ای از مباحث نظری و کارگاهی مربوط به شعر است 
و به طور جامع شگردها و بایسته های شعر و شاعری را در 
3 بخش »صورت«، »سیرت« و »فکرت« شعر با روشی 
نوین و شاهد مثال هایی نو و مباحثی جامع بررسی کرده 
و برای هر بحثی تمرین و تحلیل تدارک دیده است. اما 
جلد دوم این کتاب کاملا کارگاهی است و مخاطب را 
گام به گام در مسیر حک و اصلاح شعر قرار داده است 
و نحوه مشق کردن شگردها و صنایع ادبی را به شکلی 
کاربردی و ساده آموزش می دهد. علاوه بر این با استناد 
به ش��عر ش��اعران مختلف نحوه ارتقای شعرهای قابل 
قبول را نیز کنکاش کرده و در این مسیر از حکایت ها 
و روایت های کارگاهی شعر هم غافل نبوده است. جلد 
دوم کت��اب »تار و پود« با قیمت 3۰ هزار تومان روانه 

بازار نشر شده است.

 »مالکوم«؛ داستانی از مأموریت
یک کشیش انگلیسی

فیلم مستند »مالکوم« از ماموریت 
یک کشیش انگلیسی در شهر یزد 
امروز«،  می گوید. به گزارش »وطن 
ب��ه  »مالک��وم«  مس��تند  فیل��م 
تهیه کنندگی و کارگردانی حس��ن 
نقاشی که پروژه ساخت آن از ابتدای سال 97 آغاز شده 
بود، پس از پشت سر گذاشتن مراحل پژوهش و تولید، 
آماده نمایش شد. این مستند درباره »ناپیر مالکوم« مبلغ 
و کش��یش انگلیسی اس��ت که با هدف تغییر فرهنگ 
مردم، تغییر فرهنگ سنتی ایران به فرهنگ غربی، تغییر 
شیوه های رفتار اجتماعی و تغییر دین در صورت لزوم، به 
شهر یزد می رود اما پس از گذشت 5 سال کتابی می نویسد 
و در آن کتاب اقرار می کند که پروژه اش شکست خورده 
است. فیلم مستند »مالکوم« در یک نسخه 6۰ دقیقه ای 
و 4 قسمت ۲۰ دقیقه ای تولید شده و بخش های بسیاری 
از آن به کتاب »5 سال در یک شهر ایرانی« نوشته »ناپیر 

مالکوم« استناد دارد.  

 فیلم تازه دمین شازل
۲۰۲۱ اکران می شود

در حالی که از چندی پیش اعلام شده بود کارگردان 
فیلم »لالا لند« در فیلم جدیدش از حضور برد پیت و اما 
اس��تون بهره  می گیرد، حالا زمان اکران این فیلم اعلام 
شده است. به گزارش مهر به نقل از ورایتی، فیلم بعدی 
دمین ش��ازل با عنوان »بابل« کریسمس ۲۰۲۱ اکران 
می ش��ود. پارامونت، سازنده این فیلم این تاریخ را اعلام 
کرد و گفته می ش��ود فیلم، فصل بعدی جوایز را مورد 
هدف دارد. در واقع قرار اس��ت فیلم ۲5 دسامبر ۲۰۲۱ 
اک��ران محدودش را آغاز کند و از 7 ژانویه اکران جدی 
آن شروع شود تا در فصل بعدی جوایز بخوبی دیده شود. 
پیش تر گفته شده بود اما استون و برد پیت بازیگران این 
فیلم خواهند بود اما هنوز قرارداد همکاری با هیچ یک 
از این ۲ بازیگر منعقد نشده است. دمین شازل با فیلم 
»لالالند« اسکار برد و اما استون نیز جایزه اسکار بهترین 
بازیگر زن را برای همین فیلم از آن خود کرد. هر چند 
جزئیات فیلم »بابل« هنوز روشن نشده اما از آن به عنوان 
فیلمی که به نوعی یادآور »روزی روزگاری در هالیوود« 
اس��ت یاد و گفته شده این فیلم هالیوود دهه ۱9۲۰ و 
روزگاری را تصویر کرده که صنعت فیلمسازی در حال 

پشت سر گذاشتن سینمای صامت بود.

تلویزیون

فرهنگ و هنر

مستند

سینمای جهان

کتاب

امام حسین)ع(:

كسى كه براى جلب رضايت مردم، موجب غضب خدا شود، 
خداوند او را به مردم وا مى گذارد

 بازی ناتمام اشتباهات
از »رحمان ۱4۰۰« تا »5۰ کیلو آلبالو«

وزارت فرهنگ و ارش��اد اسلامی در چند سال اخیر در 
حوزه های دیگر نیز تجربه هایی مشابه آنچه در جریان اخیر 
لغو مجوز چند کتاب اتفاق افتاد را پشت سر گذاشته است. 
یکی از مهم ترین تجربه های مشابه، ماجرای توقیف فیلم 
سینمایی »رحمان ۱4۰۰« بود. در آن ماجرا نیز پس از آنکه 
فیلم »رحمان ۱4۰۰« در گیشه سینماها بیش از ۲۰ میلیارد 
تومان فروخت، با اعتراض اهالی رسانه و کارشناسان نسبت 
به محتوای غیراخلاقی آن، توقیف شد و البته پس از مدتی، 
در نهایت نسخه قاچاق آن از طریق سایت های دانلود فیلم 
و کانال های تلگرامی منتشر شد تا در عمل دستور توقف 
اکران عمومی آن نیز راه به جایی نبرد. اتفاقی که نمونه دیگر 
آن مربوط به جنجال فیلم سینمایی »خانه پدری« بود که 
مجوز اکران آن پس از چند بار رفت و برگش��ت در نهایت 
6 روز پس از اکران عمومی لغو شد تا این فیلم نیز پس از 
آنکه بارها توسط مخاطبان دیده شده بود، از چرخه اکران 
عمومی کنار رود. اما شاید حادتر از همه این موارد، ماجرای 
توقیف فیلم سینمایی »5۰ کیلو آلبالو« با دستور مستقیم 
علی جنتی، وزیر فرهنگ و ارشاد اسلامی دولت یازدهم و 
عذرخواهی او از مراجع تقلید به خاطر نمایش این فیلم بود. 
جنتی در آن ماجرا پس از صدور دستور توقف نمایش این 
فیلم گفته ب��ود: »پس از اکران فیلم »5۰ کیلو آلبالو« در 
مطبوعات اعتراضاتی نسبت به این فیلم صورت گرفت. من 
هم با توجه به این اعتراضات فیلم را دیدم و متوجه شدم 
که اعتراض ها درست است. در این فیلم اما روابط ناسالم و 
نامتعارف ترویج می شود که مغایر با ارزش های ملی و اسلامی 
ما اس��ت«. جنتی همچنین برای برداشتن مسؤولیت ها از 
گردن خود، گفته بود که فیلم »5۰ کیلو آلبالو« نباید مجوز 
اکران می گرفت اما این فیلم از زیر دست شورای صدور پروانه  
نمایش در رفته است. با این شرایط احتمالا باید در آینده ای 
نزدیک منتظر عذرخواهی وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی 
درباره اش��تباه محرزشان در زمینه صدور مجوز برای چند 

کتاب لغو مجوز شده باشیم!
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وطن امروز     شماره ۲789
چهارشنبه ۲۲ آبان ۱398

عوامل اجرایی »افسانه چشم هایت« در نشست رسانه ای 
این آلبوم در تالار وحدت شرکت کردند. این نشست در حالی 
برگزار شد که هنوز سایه انتقادات پیرامون انتخاب شعر یکی 
از قطعات این آلبوم بر سر خوانندگان نامدار موسیقی ایران 
سنگینی می کرد. به گزارش »وطن امروز«، نشست رسانه ای 
عوامل اجرایی آلبوم »افس��انه چشم هایت« به آهنگسازی 
مهیار علیزاده و خوانندگی همایون شجریان و علیرضا قربانی 
روز گذش��ته بیس��ت ویکم آبان ماه، قبل از برگزاری مراسم 
رونمایی رس��می آلبوم در تالار وحدت تهران برگزار ش��د. 
حرفه ای های موسیقی ایران در ابتدای این نشست، به خاطر 
استفاده از شعری که به هوشنگ ابتهاج )سایه( منسوب شده 
بود مورد سوال قرار گرفتند، شعری که یلدا ابتهاج انتساب 
آن را به س��ایه تکذیب کرده و با انتقاد از این سهل انگاری 
بزرگ، نوشته بود »باز هم بی دقتی! در جایی که کتاب شعر 
شاعر موجود اس��ت، چرا این همه بی دقتی، نمی دانم. این 
شعر از سایه نیست! ۲ بیت آن هم از فریدون مشیری است. 
ظاهراً در عصر ما اینترنت محل و امکان خوبی  است برای 
به دس��ت آوردن اطلاعات، اما یقینا خیلی از این اطلاعات 

درست نیست و کنترلی 
هم بر این امر نیس��ت«. 
آهنگساز  علیزاده،  مهیار 
اثر در نشس��ت رسانه ای 
چش��م هایت«،  »افسانه 
درب��اره حاش��یه  به وجود 
آمده برای انتخاب اشعار 
آلب��وم ک��ه موجب طرح 
بیان  انتقاداتی ش��د هم 

کرد: پروس��ه انتخاب ش��عر برای این آلبوم بسیار برای من 
کار س��ختی بود و س��عی کردم با توجه به اثر ماندگار نیما 
یوش��یج، ش��رایطی را فراهم کنم که هم به کلیت داستان 
لطمه نخورد و هم هماهنگی با صدای هر ۲ خواننده داشته 
باشد. درباره آن شعر هم باید بگویم این شعر را در اینترنت 

جست وجو کردم و دیدم 
همه آنها با اس��م اس��تاد 
ابتهاج است. البته من هر 
بار به آلمان سفر می کنم 
هم��واره ت��لاش می کنم 
با ایش��ان ملاقاتی داشته 
باش��م. حتی وقتی هم با 
ایشان ملاقات داشتم به 
استاد نگفتم که تصمیم 
به استفاده از شعر را دارم. کما اینکه اگر می گفتم امروز این 
جنجال ها اتفاق نمی افتاد. علیزاده در ادامه گفت: به هر حال 
من فکر نمی کنم اشتباه عمیقی در این حوزه صورت گرفته 
باشد اما با توجه به اینکه بعد از بروز حاشیه ها دیدم ماجرا 

اینچنین شده، مراتب عذرخواهی ام را اعلام کردم.

پاسخ شجریان و قربانی به واکنش های منفی ■
همایون ش��جریان در بخش��ی از این نشست به برخی 
واکنش های منفی نسبت به ملودی ثابت قطعات این آلبوم 
واکنش نش��ان داد. به گزارش مهر، شجریان گفت: اگر این 
آلب��وم در یک پ��رده پایین تر تولید می ش��د با این هجمه 
مواجه نمی ش��د. این آلبوم فضای مینوری دارد و می توان 
گفت دربرگیرنده فضای یک دستی است که ممکن است به 
برخی مخاطبان بعد از شنیدن، پاسخ مناسب ندهد.  ولی با 
این حال همه این شرایط مربوط به سلیقه آهنگساز است 
که باید به آن توجه کرد. علیرضا قربانی هم گفت: س��ابقه 
موسیقایی ارکسترال در کشور ما چندان طولانی نیست و 
اگر امروز شما بسیاری از اپراهای دنیا را ببینید، متوجه برخی 
سلایق می شوید که ما هنوز به شنیدن آنها عادت نکرده ایم. 
معتقدم گوش ما به فواصل موسیقایی کلاسیک عادت نکرده 
و شاید برخی از انتقاداتی که در این حوزه مطرح می شود به 
همین دلیل باشد. پس از شما می خواهم ماجرا را به عنوان 
ایراد نبینید، بلکه آن را به گوش شنیداری مخاطب تعمیم 

دهید که هنوز به آن عادت نکرده است.

انتقادات از متن و حواشی »افسانه چشم هایت« در نشست رسانه ای 

سایه سنگین سایه

عباس اسماعیل گل: به بهانه برپایی سی و ششمین جشنواره 
فیلم کوتاه تهران گفت وگویی با »حسین دارابی« سازنده آثار 
شاخصی  چون »علمک« و »دایو« در سینمای کوتاه داشتیم. 
داراب��ی در گفت وگو با »وطن امروز« از وضعیت س��ینمای 
کوتاه در کشور و همچنین جشنوار فیلم کوتاه تهران سخن 

به میان آورد.
  بتازگ�ی یک�ی از مدی�ران انجمن س�ینمای جوان در 
نشس�ت خبری جش�نواره فیلم کوتاه ته�ران گفته بود 
»اکران عمومی فیلم کوتاه اشتباه فاحشی است که با ورود 
مس�ائل اقتصادی، به فاجعه ای ختم می شود که سال های 
بعد اثرش را خواهیم دید.« ش�ما به عنوانی یک فیلمساز 
باتجربه سینمای کوتاه تا چه اندازه با این موضوع موافقید؟

ترجی��ح می ده��م خیلی به صورت مصداق��ی وارد این 
موضوع نشوم اما به طور کلی باید گفت مگر سینمای بدون 
مخاطب وجود دارد؟  هنر فیلمسازی بدون نگاه به مخاطب 
ارزش چندان��ی ندارد، همان طور که الان در کش��ورهای 
پیش��رفته صنعت سینما ش��اهد احترام به تمام سلایق و 
گونه های مختلف س��ینمایی هس��تیم، اینجا هم باید این 
ذهنیت را برای فیلمسازان نهادینه کنیم که موقع ساخت 
هر گونه اثری در قالب هر مدیومی به مخاطب و جذب آن 
فکر کنند، زیرا اثر هنری بدون مخاطب هیچ معنایی ندارد.
  شاید منظور دوستان در انجمن سینمای جوان از عدم 
اکران عمومی فیلم ها برای مردم، مخاطب عام سینما باشد 

و مخاطب خاص سینما را در بر نگیرد!
مخاطب خاص در س��ینما معنایی ندارد و اعتقادی به 
تقس��یم بندی مخاطب سینما به عام و خاص ندارم. سینما 
سینماست و بدون شک هدف نهایی یک هنرمند از خلق 
اثر، تاثیرگذاری بر محیط پیرامون خود  و جذب مخاطب 
است، زیرا اگر اثر هنری مخاطبی را جذب نکند، هیچ گاه 

ب��رای ادامه حیاتش صنعتی 
هم شکل نمی گیرد. متاسفانه 
فضای  فیلمس��ازان  برخ��ی 
کاملا ش��خصی خود را کاملا 
غیرحرف��ه ای  وارد  س��ینما 
می کنند که نتیجه این اتفاق 
فراری دادن مخاطب اس��ت؛ 
درس��ت برخلاف س��ینمای 
حرفه ای که در کش��ورهای 
مختلف شاهد آن هستیم که 
فیلمساز آگاهانه و حرفه ای و 
در لایه ه��ای زیرین اثر، پیام 
خ��ود را به مخاط��ب انتقال 

می دهد.
  به هر ح�ال باید بپذیریم 
قابلیت ه�ای  کوت�اه  فیل�م 
س�ینمای بلند و تج�اری را 

برای جذب مخاطب ندارد.
اینکه فیل��م کوتاه نمی تواند ژان��ری جذاب برای همه 
مخاطبان با س��لایق مختلف باش��د، واقعیتی انکار ناپذیر 
اس��ت اما از س��ویی اگ��ر بخواهیم صرفا ای��ن نکته را به 
فیلمس��ازان جوان و علاقه مند تفهیم کنیم که سینمای 
کوتاه، سینمایی صرفا تجربه گراست، آسیب های زیادی به 
بدنه سینمای کوتاه وارد می کند که در نتیجه فیلمساز نه 
نگاه حرفه ای به سینمای کوتاه خواهد داشت و نه به فکر 

جذب مخاطب خواهد بود.
  با توجه به ش�رایطی که توضیح دادید، بهترین راهکار 
برای تغیی�ر این ذهنیت در میان فیلمس�ازان جوان چه 

می توان باشد؟

یکی از موارد مهمی که ما  
در کلاس های آموزش��ی مان 
به فیلمس��ازان جوان تاکید 
می کنیم، این است که »شما 
فیلمسازان کوتاه باید از همین 
عرصه به فکر جذب مخاطب 
باش��ید و تمری��ن کنید که 
چگون��ه می توانید مخاطبان 
اثرتان  را ج��ذب  بیش��تری 
کنید تا پیام اصلی خود را به 
طیف بیشتری انتقال دهید.« 
بنابراین بهتر است مسؤولان و 
متولیان دولتی سینمای کوتاه 
در کش��ور با همی��ن دیدگاه 
س��عی در تغییر نگرش های 
باید  باش��ند.  قدیمی داشته 
بپذیرم که س��ینما محصولی 
دوطرفه است که هم فیلمساز 
بای��د ذائقه مخاطب را پیش بینی کند و هم مخاطب باید 

آثاری را که با سلایقش همسو است تماشا کند.
  کمی از این فضا فاصله بگیریم و به جشنواره فیلم کوتاه 
بپردازیم؛ اینکه امس�ال برای اولین بار به بهانه جلوگیری 
از ازدحام جمعیت ش�اهد بلیت فروش�ی آثار جش�نواره 
هس�تیم، به نظر شما این تصمیم منجر به کم رونق شدن 

استقبال ها نمی شود؟
اتفاقا برخلاف نظر شما معتقدم بلیت  فروشی برای آثار 
جشنواره امسال یکی از تصمیمات خوب مسؤولان جشنواره 
بود، فارغ از اینکه انگیزه مس��ؤولان جش��نواره برای این 
اقدام چه چیزی است، این تصمیم ۲ پیامد مهم و مثبت 

در پی خواهد داشت؛ یکی اینکه با فروختن بلیت پس از 
جشنواره می توان به این نتیجه رسید که سینمای کوتاه تا 
چه اندازه مخاطبان حرفه ای دارد که حاضرند برای تماشای 
آثار هزینه کنند و نکته دیگر آنکه خود فیلمسازان جوان با 
این واقعیت روبه رو می شوند که تا چه اندازه مخاطب حاضر 
است برای تماشای فیلم شان هزینه کند که مسلما این ۲ 
پیامد در صورت مدیریت درس��ت، اتفاق های خوشایندی 

برای آینده فیلم کوتاه رقم خواهد زد.
  به نظر ش�ما آثار ارائه ش�ده در جش�نواره فیلم کوتاه 
ته�ران این قابلیت را دارند که مخاطب�ان را برای هزینه 

کردن ترغیب کنند؟
معمولا در جشنواره فیلم کوتاه تهران، برخی فیلمسازان 
آینده دار کشف و ظاهر می شوند و در کنار آن برخی فیلم های 
جشنواره هم حرفی برای گفتن دارند. از سویی شاید تمام آثار 
راه یافته به بخش مسابقه جشنواره به یک اندازه قابلیت جذب 
مخاطب و ترغیب افراد برای خرید بلیت را نداش��ته باشند 
اما در مجموع همین که تمام فیلمسازان شرکت کننده در 
جشنواره با بلیت فروشی آثارشان خود را پاسخگو به مخاطب 

مسؤول می دانند، خود اتفاق مهمی محسوب می شود.
  به نظر شما مسؤولان جشنواره در راستای مردمی شدن 

فیلم کوتاه چه اقداماتی می توانند انجام دهند؟
تا مسؤولان جشنواره فیلم کوتاه تهران، شخصا دغدغه ای 
اساسی برای مردمی شدن سینمای کوتاه نداشته باشند، 
هیچ اتقاقی رقم نخواهد خورد، درست برخلاف جشنواره 
فیلم عمار که سال هاس��ت ش��اهدیم مسؤولان و متولیان 
جشنواره با کمترین هزینه و به طور جهادی در کنار مردم 
آثار مستند و کوتاه را در مدارس، مساجد و حتی روستاهای 
دورافتارده به نمایش می گذارند و به معنی واقعی این رویداد 

را می توان »جشنواره مردمی« برشمرد.

گفت و گوی »وطن امروز« با حسین دارابی، فیلمساز سینمای کوتاه به بهانه برگزاری سی وششمین جشنواره فیلم کوتاه تهران

مخاطب خاص در سینما معنا ندارد

احسان سالمی: »برای من این سؤال مطرح است که بعد از 4 بار 
تجدید چاپ، یک کتاب چگونه می تواند لغو مجوز ش��ود؟« این 
سوالی است که مدیر فروش انتشارات مروارید در گفت وگو با یکی 
از خبرگزاری ها در ارتباط با ماجرای لغو مجوز یکی از کتاب های 
نویسنده  زردنویس ترکیه ای در داخل ایران، گفته است. سوالی که 
نه فقط برای او، بلکه برای همه آنهایی که در جریان اتفاقات اخیر 
حوزه نشر و تصمیمات خلق الساعه وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی 
ب��رای لغو مجوز چند کتاب ترجم��ه ای آن هم بعد از چندین بار 
تجدید چاپ قرار گرفته بودند هم وجود دارد و به نظر می رس��د 
فعلا وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی برنامه ای برای پاسخگویی به 

این معادله پیچیده ندارد!
زنگ خطری که جدی گرفته نشد ■

همی��ن چند ماه پیش بود که انتش��ار آمارهای س��امانه های 
جس��ت و جوی سی و دومین نمایشگاه کتاب تهران توجه بسیاری 
از رسانه ها را به خود جلب کرد؛ آمارهایی که نشان می داد بخش 
عمده ای از مراجعان به سی و دومین نمایشگاه کتاب تهران با آگاهی از 
نام نویسندگان و عناوین کتاب ها به جست وجوی آثار می پرداختند و 
بر همین اساس هم بود که از میان کتاب های جست وجو شده در این 
سامانه، »ملت عشق« اثر نویسنده زردنویس ترکیه ای به نام »الیف 
شافاک« در صدر آمار کتاب های جست وجو شده توسط مخاطبان 
قرار داش��ت و البته کتاب »انسان خردمند« اثر یووال نوح هراری، 

نویس��نده اسرائیلی تبار که ش��ایعه ممنوعیت انتشارش پیش از 
نمایش��گاه کتاب منتشر شده بود، در جایگاه دوم کتاب هایی قرار 
داشت که از سوی مخاطبان جست وجو شده بود. اتفاقی که شاید 
در نگاه اول نشان دهنده افزایش آگاهی مخاطبان در مواجهه با آثار 
عرضه شده در بازار کتاب و نویسندگان آنها بود ولی برای آنهایی که 
از محتوای زرد و غیرقابل توصیه این کتاب ها مطلع بودند، به منزله 
هشداری به حساب می آمد که نشان می داد ادبیات عامه پسند با 
سرعتی فراتر از انتظار در حال رشد در میان مخاطبان است. آثاری 
که شهرت آنها موجب تثبیت جایگاه نویسندگان این آثار در میان 
کتابخوان های ایرانی و پرفروش تر شدن سایر کتاب های آنها می شد.

لغو انتشار بعد از 4 بار تجدید چاپ! ■
اما در روزهایی که الیف ش��افاک به واسطه به شهرت رسیدن 
»ملت عش��ق« در میان مخاطبان ایرانی، با س��ایر آثارش تجدید 
چاپ ه��ای چندم را تجربه می کرد ب��ه یک باره خبری در ارتباط 
با لغو مجوز انتش��ار یکی از کتاب های او منتش��ر ش��د؛ خبری از 
جانب اتحادیه ناشران و کتا بفروشان تهران مبنی بر اینکه ترجمه 
کتاب »۱۰ دقیقه و 3۸ ثانیه در این دنیای عجیب« نوشته الیف 
شافاک مجوز انتشار ندارد. البته این پایان بازی متولیان حوزه نشر 
با کتاب های این نویسنده نبود، چرا که چند ماه بعد در شرایطی 
که ۲ ناشر سرشناس با ترجمه کتاب »حرامزاده استانبول« نوشته 
الیف شافاک با ۲ عنوان »ناپاک زاده استانبول« و »شرم« چندین 

بار این اثر را تجدید چاپ کرده بودند، به یک باره اعلام شد که این 
اثر او نیز لغو مجوز شده است!

تصمیمی که اگر پیش از انتشار این رمان و رسیدن آن به چاپ 
چهارم در بازار کتاب گرفته می شد، تصمیمی منطقی و قابل قبول 
بود ولی در این ش��رایط که نس��خه های متعددی از این کتاب در 
کتابفروشی ها موجود است، انتشار خبر لغو مجوز کتاب، نتیجه ای 

جز افزایش فروش آن نخواهد داشت.
شوخی بی مزه ای به نام لغو مجوز نشر! ■

اگر تصور کردید که ماجرای شافاک و رفتار عجیب وزارت ارشاد 
در لغ��و مجوز چند کتاب بعد از چندین بار تجدید چاپ، اولین و 
آخرین نمونه از این اتفاقات است باید گفت که سخت در اشتباهید! 
تنها چند هفته بعد از انتشار خبر لغو مجوز ۲ کتاب الیف شافاک، 
اتحادیه ناش��ران و کتابفروشان استان تهران با انتشار اطلاعیه ای 
خطاب به موزعان و کتابفروشان از تعلیق مجوز کتاب های نویسنده 
اسرائیلی تبار »یووال نوح هراری« خبر داد. جالب اینکه شاید بعضی ها 
تصور کنند در نهایت یک یا ۲ کتاب از این نویسنده اسرائیلی که 
استاد تاریخ دانشگاه عبری اورشلیم است، لغو مجوز شده در حالی 
که براساس اطلاعیه اتحادیه ناشران و کتابفروشان تاکنون 5 کتاب 
»انسان خردمند« ترجمه نیک گرگین، »انسان خداگونه« ترجمه 
زهرا عالی، »س��اپی ینس« ترجمه محسن مینوخرد، »۲۱ درس 
برای قرن ۲۱« ترجمه سودابه قیصری و »پول)سرمایه(« ترجمه 
مهدی نمازیان از این نویسنده روانه بازار نشر شده است و مشخص 
نیست چگونه متولیان صنعت نشر کشور پس از انتشار 5 کتاب 
از یک نویس��نده اسرائیلی، تازه تصمیم گرفته اند که آثار او را لغو 
مجوز کنند. به این نکته باید مورد ذکر شده در ابتدای این گزارش 
را هم اضافه کنید که کتاب »انس��ان خردمند« اثر این نویسنده 
اسرائیلی دومین اثر جست وجو شده توسط مخاطبان در نمایشگاه 
کتاب تهران امسال بوده و این، ماجرای لغو مجوز انتشار کتاب این 
نویسنده اسرائیلی در داخل کشور را بیش از پیش به یک شوخی 

بی مزه شبیه می کند!
اشتباه برای یکی، هزینه برای همه! ■

تصمیماتی از جنس آنچه در جریان لغو مجوز انتش��ار برخی 
کتاب های نامناس��ب اتخاذ ش��ده، نه تنها اعتبار وزارت فرهنگ و 
ارشاد اسلامی به عنوان متولی اصلی نظارت بر صنعت نشر کشور را 
خدشه دار می کند، بلکه هزینه های این بی تدبیری را هم به ناشران و 
مترجمان تحمیل می کند، چرا که هر عقل سلیمی می داند کتابی که 
زمانی مجوز انتشار گرفته و اکنون مجوزش باطل می شود، هزینه های 
انسانی و مادی فراوانی برای ناشر، مولف یا مترجم آن دارد. به این 
مورد باید این نکته را نیز اضافه کنید که در شرایطی که بسیاری از 
این کتاب ها هم اکنون در کتابفروشی ها و حتی نسخه الکترونیک 
ترجمه شده برخی از آنها در فضای اینترنت موجود است، اساسا 
لغو مجوز انتشار آنها معنایی ندارد. هزینه های این بی تدبیری در 
شرایطی به همه صنعت کشور از مدیریت آن  تا ناشران و مترجمان 
و کتابفروشی ها تحمیل می شود که تنها کافی بود مسأله نظارت 
پیش از ترجمه و انتشار، در ارتباط با این آثار و سایر آثاری که قرار 
است به شکل ترجمه شده روانه بازار نشر شود، جدی تر گرفته می شد. 
مسأله ای »بدیهی« که بی توجهی به آن، حالا صنعت نشر کشور را با 
چالش تازه »لغو مجوز کتاب های ترجمه ای« روبه رو کرده است؛ آن 
هم درست در روزهایی که دغدغه و مسأله اصلی بسیاری از ناشران 

ایرانی بحران گرانی کاغذ و هزینه های چاپ است.

گزارشی از وضعیت یک بام و دوهوای صنعت نشر

هجو لغو!


